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Presenter
Presentation Notes
Presentación “Derechos Civiles: Cumplimiento y Aplicación’ para los Programas del Cuidado infantil y Programas Escolares

El Propósito de esta presentación es transmitir las politicas y proveer orientación concerniente a los Derechos Civiles de los beneficiarios y clientes del Servicio de Nutrición del USDA. Haciendo esto, nosotros esperamos asegurar el cumplimiento y aplicación de las prohibiciones contra la discriminación en todas las actividades y programas de nutrición.



Autoridad

 Titulo VI, Acta de los Derchos Civiles de 1964 – Raza, Color, 
Origen Nacional.

 Americanos con Incapacidades.

 Acta de Educación de 1972 – Discriminación por Sexo.

 Acta de Rehabilitación de 1973, Sección 504 – Incapacidad.

 Acta de Restauración de los Derechos Civiles de 1984 –
Alcance de las leyes aclarado a todos los beneficiarios de 
fondos federales

 Edad – 1975.
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Presentation Notes
La autoridad para enforzar el cumplimiento de los Derechos Civiles está establecida mediante varias Actas y programas Titulo.  
El Titulo VI del Act de Derecho Civil  de 1964 prohibe la discriminación basada en raza, color, y origen nacional en programas y actividades que reciben asistencia financiera Federal.
El  Acta de Americanos con Incapacidades prohibe la discriminación basada en incapacidad en todos los servicios excepto servicios del transporte público. 
El Titulo IX de las enmiendas de Educación 1972 prohibe la discriminación basada en sexo bajo cualquier actividad o programa de educación que reciba asistencia financiera Federal.
La Sección 504 del Acta de Rehabilitación de 1973 prohibe la discriminación basada en incapacidad.
El Acta de Restauración de los Derechos Civiles de 1987 – Aclara el alcance del Acta de los Derechos Civiles (CR) de 1964 especificando que TODOS los beneficiarios de fondos federales deben cumplir con las leyes de los Derechos Civiles en todas las areas, no solamente en el programa o actividad particular que recibió los fondos federales.
El Acta de la Descriminación por la Edad de 1975 prohibe la discriminación basada en la edad en programas or actividades que estén recibiendo asistencia financiera Federal. 



Promesa de cumplimiento

 Debe estar escrito y es obligatorio .

 Reportado a la Agencia Estatal (SA por 
sus siglas en ingles).

 La Agencia Estatal reporta a la oficina  
Regional del Departamento de Agricultura 
de los Estados Unidos (USDA). 

 Violación autoriza para enforzamiento 
judicial

3

Presenter
Presentation Notes
Para calificar para asistencia financiera Federal, el solicitante del programa debe certificar una promesa escrita de que el programa o las instalaciones van a operar en cumplimiento con las leyes de los Derechos Civiles y que implementarán las regulaciones de no-descriminación.  Esta promesa es obligatoria para el solicitante del programa y sus sucesores mientras reciban asistancia del USDA.  Otra vez, esto se hace a travez del proceso de aplicación/acuerdo de participación del programa. Todas las promesas de las agencias locales y entidades son reportadas a la agencia estatal y sucesivamente, de la agencia estatal a la oficina Regional del USDA.  Si hay algunas violaciones a ésta promesa, el FNS tendrá el derecho a buscar enforzamiento judicial de ésta promesa.
 



¿Qué es discriminación?

DEFINICION:
Es el tratamiento diferente que hace una 
distinción de una persona o un grupo de 

personas de otras; ya sea 
intencionalmente,  por neglicencia, o por 
las acciones o la falta de acciones basadas 

en …
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Presentation Notes
¿Qué es discriminación?

DEFINICION: Es el tratamiento diferente que hace una distinción de una persona o un grupo de personas de otras; ya sea intencionalmente,  por negligencia, o por las acciones o falta de acciones basadas en …



Seis Bases Protegidas por SFSP

Para Programa de Nutrición Infantil (CNP), 
el trato diferente es basado en una o mas 
de las seis bases protegidas:

1) Raza
2)  Color
3) Origen Nacional
4)  Edad
5)  Sexo
6)  Incapacidad 
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Presentation Notes
Para CNP, el trato diferente es basado en una o mas de las seis bases protegidas:

1. Raza
2. Color
3. Origen Nacional
4.  Edad
5.  Sexo
6.  Incapacidad 



Definiciones

 Discriminación – Es el trato diferente que hace 
distinción de una persona/grupo de otras 

 Solicitante – Una persona que aplíca para la 
participación en un programa FNS.

 Promesa – Un acuerdo contractual para 
administrar servicios y beneficios.

 Derechos Civiles – Derechos no políticos de un 
ciudadano conforme a las enmiendas 13ª y 14ª.

 Acusador – Persona o grupo alegando 
discriminación.
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Algunas definiciones de la terminología utilizada en la capacitación y orientación sobre Derechos Civiles-
Un Solicitante es una persona que aplíca  por escrito, electrónicamente, verbalmente, o a travez de un representante designado  para participar en servicios de alimentos y nutrición de un programa asistido federalmente.
Una Promesa es un acuerdo contractual en que la agencia estatal, local, u otro beneficiario se pone de acuerdo legalmente para administrar los beneficios del programa de Servicios de Alimentos y Nutricion de acuerdo a las leyes, regulaciones, instrucciones, politicas y guias relacionadas  con la no-descriminación en el manejo del programa.
Derechos Civiles son definidos como los derechos no politicos de un ciudadano, o la libertad personal garantizada a ciudadanos Americanos por las emmiendas 13th y 14th de la constitución.
Un denunciante es una persona o grupo de personas que alega discriminación en la entrega de los beneficios del programa  o servicios por parte de la agencia estatal, agencia local u  otro beneficiario.




Definiciones

 Plan de acción correctiva– Plan aceptado 
para resolver incumplimiento.

 Personas con Dominio Limitado del Inglés 
(LEP) – Las personas que no hablan Inglés 
como su idioma principal.

 Oficina de Derechos Civiles (OCR)– Las 
unidades con autoridad para asegurar la 
igualdad de oportunidades y la no-
discriminación de todas las personas.
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Un Plan de acción correctiva es un plan que describe las acciones que se seguirán para resolver CUALQUIER incumplimiento con las regulaciones de los derechos civiles, instrucciones, normas y directrices.
Las Personas con Dominio Limitado del Inglés son individuos que no hablan inglés como su lenguage primario y que tienen habilidad limitada para  leer, hablar, escribir, o para entender el Inglés.  
La Oficina de Derechos Civiles es la unidad organizacional que reporta a la Oficina de la Secretaría de Agricultura, quien actualmente administra nuestros programas, para asegurar la igualdad de oportunidades y la no-discriminación para todas las personas en todos los aspectos de los programas del USDA. 
En el documento actual de orientación de los Derechos Civiles del USDA, hay muchas definiciones más que podrían ser cubiertas. Pero para nuestros propósitos de hoy, tan sólo los que hemos resaltado probarán ser los más necesarios para la comprensión y asegurar el cumplimiento.



Dominio Limitado del Inglés (LEP)

 Proporción de personas atendidas / 
encontradas.
◦ Número más grande de personas LEP.
◦ Experiencia previa.

 Frecuencia de LEP al programa.

 Naturaleza o importancia del programa.

 Recursos disponibles para el beneficiario y 
costos.
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Presentation Notes
Dentro del Título 6 de la Ley de Derechos Civiles de 1964 están establecidas las no-discriminaciones basadas en el "origen nacional“.
Las agencias estatales y agencias locales que fallen en proveer servicios a personas con Dominio Limitado del Inglés (LEP) potencialmente elegibles O negarles acceso a los programas y actividades, podrían estar descriminando en la base de origen nacional. Por lo tanto, debemos tomar medidas para asegurar el acceso "significativo" a la información y servicios que proveemos.  
Lo que realmente constituye "medidas razonables" para asegurar el acceso depende de varios factores. Esos factores a ser considerados incluyen:
--el número o la proporción de personas LEP elegibles para ser servidas o que puedan ser encontradas por el programa. por tanto, cuanto mayor sea el número, más probabilidad que los servicios de lenguaje sean necesitados.
--La examinación de la experiencia previa con personas LEP ayudará a determinar qué tan amplio necesita ser el alcance de los servicios de lenguaje. Estos grupos podrían haber sido sub-atendidos en el pasado debido a las barreras lingüísticas existentes. 
--Las agencias deberían evaluar la frecuencia de contacto con un individuo LEP que busca asistencia así como la frecuencia con determinados idiomas. Recuerde de tener el cuidado de considerar si teniendo listo el alcance adecuado para ciertas personas LEP actualmente podría AUMENTAR la frecuencia de contacto con esos diferentes grupos. 
--Cuanto más importante es la actividad, información, servicio o programa, o cuanto mayores sean las posibles consecuencias del contacto con las personas LEP, más probable es que se necesiten los servicios de lenguaje. Por ejemplo: la ambulancia.
--Finalmente, los recursos que tiene a su disposición para llegar a estas personas LEP pueden permitir "pasos razonables" a no ser rentables cuando los costos superan los beneficios. Asegúrese de explorar las maneras más rentables entregando servicios de lenguaje competentes y precisos.



Regulación – Julio 2004

 Elimine las barreras a la participación de 
las Organizaciones Basadas en la Fe (FBO 
siglas en ingles) y Las organizaciones de 
base comunitaria (CBO siglas in ingles).

 Asegure condiciones de igualdad.
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El 9 de julio de 2004, el Departamento de Agricultura promulgó una regulación para asegurar la eliminación de las barreras injustificadas a la participación de las organizaciones basadas en la fe en los programas del USDA para asegurar que ninguna organización será discriminada en un programa del USDA basándose en la religión. También fue para asegurar que los programas financiados por el USDA están disponibles para todos, independientemente de la religión. Esta regulación asegura condiciones de igualdad para la participación en los programas del USDA para las organizaciones religiosas y otras organizaciones de la comunidad. Le permite a una organización religiosa participante su independencia siempre que los fondos del USDA no apoyen actividades religiosas, como el culto, instrucción o proselitismo. También aclara que estas organizaciones pueden utilizar el espacio en sus instalaciones para proporcionar servicios financiados por el USDA sin quitar el arte religioso, iconos, escrituras, u otros símbolos religiosos.



Elementos de Notificación Publica

 Disponibilidad del programa.

 Información sobre quejas.

 Declaración de no-discriminación.
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Todos los programas de asistencia del FNS deben incluir un sistema de notificación pública con el fin de informar a los solicitantes / participantes de la disponibilidad del programa, derechos y responsabilidades, la política de no-discriminación y el procedimiento para la presentación de quejas. 
La Notificación Pública debe incluir los siguientes tres elementos básicos:
--Acción específica para informar a los solicitantes, los participantes y las personas potencialmente elegibles del programa disponible, así como sus derechos y responsabilidades del programa, y los pasos necesarios para la participación. Todos ustedes hacen esto al completar su aplicación/ acuerdo/ declaración de la política que permite la participación en el programa. 
--Los solicitantes y los participantes también deben ser informados de su derecho a presentar una queja, cómo someterla y los procedimientos involucrados. Usted logra esto a través de la difusión pública. 
--Todos los materiales y fuentes de información utilizadas para informar al público acerca de los programas de FNS por el FNS, agencias estatales y participantes locales deben contener una declaración de no-discriminación. Vamos a detallar aún más esta área a medida que avancemos.



Requisitos de Publicación

 Publicado en su totalidad.

 En todos los materiales.

 Información pública / educación.

 Distribución publica.

 No puede ser modificada.
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Las agencias estatales o locales deben publicar la declaración de no-discriminación e incluirla en su totalidad, en todos los materiales con respecto a cualquier programa del FNS. Si el material es producido para la información pública, la educación pública, o distribución pública , la declaración debe estar allí y no puede ser modificada. Así que vamos a ver la declaración.



NUEVA Declaración Autorizada
"De acuerdo con la Ley Federal de los Derechos Civiles y los 
reglamentos y políticas de derechos civiles del Departamento de 
Agricultura (USDA), el USDA, sus agencias, oficinas y empleados, y las 
instituciones participantes en o administrando los programas del 
USDA tienen prohibido discriminar por motivos de raza, color, origen 
nacional, sexo, discapacidad, edad o represalia o venganza por actividad 
previa de los derechos civiles en cualquier programa o actividad 
llevada a cabo o financiada por el USDA. Las personas con 
discapacidades que requieran medios alternativos de comunicación 
para la información del programa (por ejemplo, Braille, letra grande, 
cinta de audio, Lenguaje Americano de Señas, etc.), deben ponerse en 
contacto con la Agencia (Estatal o local) donde solicitaron beneficios. 
Las personas sordas o con problemas de audición o discapacidades del 
habla pueden comunicarse con el USDA a través del Servicio de 
Retransmisión Federal al (800) 877-8339.  Adicionalmente, la 
información del programa puede estar disponible en otros idiomas 
además del Inglés. 12

Presenter
Presentation Notes
Se han hecho cambios en el comunicado autorizado el año. <Lea la diapositiva>Algunas de las revisiones son sólo cambios de palabras; Sin embargo, algunas frases anteriores ha sido eliminadas en el primer y segundo párrafo que tiene varias piezas de información nuevas.
Las modificaciones SOLAMENTE se permiten cuando las agencias están emitiendo materiales juntas y entonces esas modificaciones deben ser aprobadas por el USDA FNS. Para todos los programas de nutrición infantil, esta es la declaración que debe ser usada. 



NUEVA Declaración Autorizada–
Continuación
Para presentar una queja por discriminación del programa, complete 
el Formulario de Quejas por discriminación del Programa USDA, 
(AD-3027) encuéntrelo en línea en: 
http://www.ascr.usda.gov/complaint_filing_cust.html, y en cuaquier
oficina del USDA, o escriba una carta dirigida a USDA y proporcione 
toda la información solicitada en el formulario en la carta. Para 
solicitar una copia del formulario de queja, llame al (866) 632-9992.
Envié su formulario completo o una carta al USDA por:
(1) Correo: Departamento de Agricultura de los EE.UU, Oficina del 

Secretario Adjunto de Derechos Civiles, 1400 Independence 
Avenue, SW, Washington, DC 20250-9410.

(2) (2) fax: (202) 690-7442; o 
(3) (3) correo electrónico: program.intake@usda.gov.

“Esta institución es un proveedor con igualdad de oportunidades ".
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Se han hecho cambios en el comunicado autorizado el año. <Lea la diapositiva>Algunas de las revisiones son sólo cambios de palabras; Sin embargo, algunas frases anteriores han sido eliminadas en el primer y segundo párrafo que tiene varias piezas de información nuevas.
Las modificaciones SOLAMENTE se permiten cuando las agencias están emitiendo materiales juntos y entonces esas modificaciones deben ser aprobadas por el USDA FNS. Para todos los programas de nutrición infantil, esta es la declaración que debe ser usada. 


http://www.ascr.usda.gov/complaint_filing_cust.html
mailto:program.intake@usda.gov


Si el material es 
demasiado pequeño?

Debe aparecer:

"El USDA es un proveedor con 
igualdad de oportunidades."
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Si el material es demasiado pequeño para permitir que la impresión de la declaración completa sea incluida, el material deberá, como mínimo, incluir la declaración "El USDA es un proveedor y empleador con igualdad de oportunidades.“ Debe ser impreso no más pequeño que el texto en el material que está siendo impreso.
No es requerido que se imprima en artículos tales como tazas, botones, imanes, y bolígrafos que identifiquen el programa, ya que el tamaño sería impráctico.  
Con los anuncios de servicio público siendo de corta duración, la declaración: "El USDA es un proveedor con igualdad de oportunidades.", Es suficiente.



Métodos de Notificación Pública

 Cartel: "Y Justicia para todos", excepto en 
casa de proveedores de Guardería 
Familiar (FDCH - Cuidado Infantil). 

 Informe de los programas y / o cambios.

 Proporcione la información en formatos 
alternativos para discapacitados.

15

Presenter
Presentation Notes
Las agencias que sirven al público deben tomar ciertas medidas para informar al público en general acerca de los programas de FNS y los requisitos de derechos civiles que son aplicables.
El cartel de la no-discriminación "Y Justicia para todos" debe de estar claramente visible. Una excepción a esto son las Guarderías familiares en casas. Los patrocinadores deben exhibir el cartel; Sin embargo, los hogares están exentos de este requisito.  
La agencia estatal debería producir sus propios carteles, los cuales hacemos con frecuencia aquí en Oklahoma, la reproducción debe de ser aproximadamente del mismo tamaño que el producido por el USDA, siendo este de 11 "por 17".
Las personas potencialmente elegibles, solicitantes y participantes deben ser informados de los programas o de los cambios en los programas. Esto incluye información pertinente a la elegibilidad, beneficios y servicios, la ubicación de las instalaciones locales o puntos de prestación de servicios, y las horas de servicio. 
La información debe proporcionarse en formatos alternativos para las personas con discapacidad. 



Métodos de Notificación Pública

 Proporcione la declaración de no-discriminación 
en toda información al público.

 Transmita el mensaje de igualdad de 
oportunidades en todos los gráficos.
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La declaración obligatoria de no-discriminación debe aparecer en todas las publicaciones apropiadas que son SUMINISTRADAS AL PUBLICO del FNS y de la agencia.
También todas las fotografías y otros gráficos que son usados para proveer información de programas o información relacionada con los programas deben transmitir el mensaje de igualdad de oportunidades a todos los grupos.

La notificación NO es obligatoria si el material no va a una entidad pública. Ejemplo: NO ponerlo en el estado de cuenta de los cargos/balance de cuenta de alimentos de sus hijos para los padres.



Capacitación en derechos civiles

 Obligatorio para el cumplimiento.

 Agencia Estatal debe capacitar al personal de la 
agencia.

 Agencia Estatal debe capacitar a las agencias 
locales.

 Las agencias locales capacitan al personal de 
contacto público.
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Justo como usted está participando en esta capacitación, ciertas capacitaciones son obligatorias con el fin de cumplir con las normas de derechos civiles.  
El entrenamiento es obligatorio para que las personas involucradas en todos los niveles de la administración de todos los programas del USDA entiendan los derechos civiles relacionados con las leyes, reglamentos, procedimientos y directrices. Las personas responsables de revisar el cumplimiento de los derechos civiles deben recibir capacitación que les ayude en el desempeño de sus responsabilidades de revisión.  
Por lo tanto, las agencias estatales son responsables de la capacitación de su propio personal, así como la capacitación de las agencias locales como usted. A su vez, es obligatorio que usted capacite al personal que interactúa con sus participantes en el programa en su entorno local.  

Además, los requisitos de los derechos civiles también son publicados y distribuidos cada año para nuestros participantes en el programa--a través del Manual de Cumplimiento, CACFP y Manuales de Entrenamiento del FDCH (cuidado infantil).



Capacitación Debe Incluir

 Recolección y reporte de datos.

 Sistemas de notificación.

 Procedimientos de quejas.

 Técnicas de revisión.

 Resolución de incumplimiento.
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La materia específica en el capacitación debe de incluir procedimientos para la recolección y reporte de los datos obtenidos; sistemas efectivos de notificación pública, procedimientos de manejo de reclamos, técnicas de revisión de cumplimiento y la resolución de situaciones cuando sean encontradas en incumplimiento. Por lo general, dentro de la capacitación  está el monitoreo del acomodamiento de las personas con discapacidades y dificultades de lenguaje. Resolución de conflictos y atención al cliente también están cubiertos.



Recolección de datos y uso de datos

 Obtener de todos los solicitantes.

 Siempre use la dignidad y el respeto.

 Obtenga datos por etnicidad y raza.

 Documente y manténgala por tres años.
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Las agencias estatales y agencias locales (¡qué es usted!) son necesarias para obtener datos por raza y categoría étnica en todas las poblaciones potencialmente elegibles, los solicitantes y los participantes en el área de servicio del programa.
Las directrices propuestas de parte de la Oficina de Administración y Presupuesto declara: "El respeto a la dignidad individual debe guiar los procesos y métodos para recopilar datos sobre la raza y el origen étnico.“ Etnia y raza ambos deben ser obtenidos y toda la información y documentación de derechos civiles como con otros documentos deben permanecer en el archivo por tres años.
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Schools

APLICACION FAMILIAR PARA COMIDAS ESCOLARES GRATIS  Y A PRECIO REDUCIDO

Escuelas

Presenter
Presentation Notes
Estos datos ya podrían ser parte de la información proporcionada en la inscripción y en el expediente.  

Para las escuelas, la aplicación para comidas gratis y a precio reducido es uno de los medios usados por el cual los datos pueden ser obtenidos. La parte 5 de la nueva aplicación es el área que recoge los datos de Etnicidad y Raza.
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CACFP

PROGRAMA DE ALIMENTOS DEL CUIDADO DE LOS NIÑOS Y ADULTOS (CACFP)
APLICACIÓN DE TAMAÑO-FAMILIAR E INGRESOS

TODOS LOS MIEMBROS DE LA CASA

Presenter
Presentation Notes
Estos datos ya pueden ser parte de la información proporcionada en la inscripción y en el expediente.

Para los participantes de CACFP (Cuidado Infantil), los medios para recoger los datos de la etnicidad y raza es la Solicitud del tamaño familiar e Ingresos. La Parte 5 es la sección que recoge los datos de Etnicidad y Raza.



Recolección de Datos– Cont..

 No es obligatorio que el participante 
suministre.

 La auto-identificación preferida.

 No podría “Predecir".

22

Presenter
Presentation Notes
Los participantes no están obligados a suministrar información sobre su raza y la etnicidad a menos que sea necesario para determinar la elegibilidad del solicitante para recibir un beneficio o la cantidad que el participante puede tener derecho a recibir. La OMB continua a decir "idealmente, la auto-identificación del respondiente debe facilitarse al alcance más grande posible, reconociendo que en algunos sistemas de recolección de datos, la identificación del observador es más práctica." El FNS cree también que la auto-identificación o auto-reporte es el mejor método. Por lo tanto, los solicitantes deberían ser animados a proporcionar la información por medio de USTED explicando el uso de los datos. En otras palabras, que es requerida únicamente para el propósito de determinar que usted, la institución, está en conformidad con las leyes federales de derechos civiles. Ellos también deberían estar seguros de que su respuesta no afectará la consideración de su solicitud para el programa y la información estará protegida por la Ley de Privacidad.
La persona que recoge los datos no puede predecir al solicitante, o en cualquier otro modo cambiar o desafiar la auto-declaración en cuanto a su raza y los antecedentes de etnicidad de una persona a menos que la declaración sea evidentemente falsa. En caso de que los solicitantes elijan no completar la sección sobre etnicidad y raza, las escuelas y los proveedores del programa están autorizados a hacer la determinación por observación. Una vez que las aplicaciones se han revisado y los beneficios determinados, la firma del funcionario que está aprobando confirmará la información de raza y etnicidad.



Datos: Etnicidad y Raza

 Formato de dos preguntas.

 Etnicidad aparece por primera vez en la 
recolección de datos.

 Raza: "Marque una o más" debe ser una 
sola opción de respuesta.
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Las categorías de Raza y Etnicidad deben estar en un formato de 2-preguntas. Esto es simplemente para proporcionar flexibilidad y garantizar la calidad de los datos. La Etnicidad debe aparecer primero en los formularios de datos, donde el respondiente debe elegir sólo una de las dos opciones. A los respondientes se les debe ofrecer la opción de seleccionar una o más designaciones raciales. Instrucciones recomendadas deben acompañar a la respuesta múltiple para la raza y debería actualmente decir: "marcar uno o más" o incluso "seleccione uno o más".



Datos: Etnicidad

 "Hispano o Latino“

Y

 "No Hispano o Latino"
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Las únicas denominaciones para la recolección en etnicidad son "hispano o latino" Y "No Hispano o Latino”. Hispanos o latinos se define como una persona de origen cubano, mexicano, puertorriqueño, centro o sudamericano o de otra cultura u origen español, sin importar la raza. El término "origen español" se puede utilizar, además de "hispano o latino”.



Datos: Raza

 Indio Americano o nativo de Alaska.

 Asiático.

 Negro o Africano-Americano.

 Nativo Hawaiano u otro Isleño del 
Pacífico.

 Blanco.

25
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Para la determinación de la raza, SOLAMENTE incluyen las designaciones <Lea la diapositiva>.

--Indio Americano o Nativo de Alaska es definido como: Una persona que tiene sus orígenes en cualquiera de las personas originarias de América del Norte y del Sur, incluyendo América Central, y quién mantiene afiliación tribal o lazo de comunidad.
--Asiático se define como: Una persona que tiene orígenes en cualquiera de las personas originales del Lejano Oriente, Sureste de Asia o el subcontinente indio, incluyendo, por ejemplo, Camboya, China, India, Japón, Corea, Malasia, Pakistán, Filipinas , Tailandia, y Vietnam.
-- Negro o Africano-Americano se define como: Una persona que tiene orígenes en cualquiera de los grupos raciales negros de África. Términos tales como "Haitiano" o "negro" se pueden utilizar, además de "Negro o afroamericano".
--Nativo Hawaiano u otro isleño del Pacífico se define como: Una persona que tiene orígenes en cualquiera de las personas originales de Hawái, Guam, Samoa u otras islas del Pacífico.
--Blanco se define como: Una persona que tiene orígenes en cualquiera de las personas originales de Europa, Oriente Medio o África del Norte.



Procedimientos de quejas

 Derecho a interponer dentro de 180 días.

 Aceptación de la queja.

 Formas.

 Quejas verbales.
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Presentation Notes
Ciertos procedimientos deben ser seguidos cuando quejas son alegadas.  
--Cualquier persona o representante alegando discriminación tiene el derecho a presentar una queja dentro de 180 días de la supuesta acción discriminatoria.  
--El acusador y la entidad en contra de quién se presentó la queja serán animadas a resolver el problema en el nivel más bajo posible y lo más rápidamente posible.
--Todas las quejas, escritas o verbales deben ser enviadas a la oficina correspondiente del director de CR. Las quejas anónimas serán tratadas al grado de lo realizable, basado en la información disponible.
--Los formularios de quejas pueden ser desarrollados, pero el uso de tal no debe ser un pre-requisito para la aceptación de una queja.
--Las quejas verbales requieren algunas medidas especiales.





Formulario de Quejas para los 
Derechos Civiles

 Escuelas - Manual de Cumplimiento, 
Páginas C-22 - C-24.

 Participantes del CACFP - Manual de 
Instrucción, Páginas 99-100.
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Presentation Notes
Como se muestra en la diapositiva, si usted es una escuela, sus formularios de quejas aparecen en las páginas C-22 - C-24 del Manual de Cumplimiento.
--Los participantes del CACFP, en las páginas 99-100 del Manual de instrucción para el año en curso.



Datos obligatorios - Quejas Verbales

 Información de contacto.

 Nombre y localización de la agencia.

 Naturaleza del incidente.

 Base de la discriminación.

 Información de contacto de otros con 
conocimiento del incidente.

 Fecha(s) de supuestas acciones.
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Si las alegaciones son verbales o en persona, y el acusador rechaza o no desea colocar las alegaciones por escrito, la persona recibiendo las alegaciones debe escribir los elementos de la queja por ese acusador. Se debe hacer todo esfuerzo posible para obtener los siguientes datos:
--Toda la información de contacto del acusador.
--La localización específica y el nombre de la agencia o entidad prestando el servicio o los beneficios.
--Naturaleza del incidente o acción que llevó al acusador a sentir que la discriminación fue un factor, además de un ejemplo del método o de la administración que está teniendo un efecto en el público y / o personas elegibles y participantes.
--La base sobre la que el acusador cree que la discriminación existe, tales como la edad, la raza, etc..
--Nombres, títulos, y toda la información de contacto de las personas que puedan tener conocimiento de la supuesta acción discriminatoria.
--Fechas cuando las supuestas acciones discriminatorias ocurrieron o, si continúan, las fechas de la duración de la acción.



Quejas: Directrices de 
Procesamiento
 Proporcione a los participantes opción a 

presentar queja.
 Acepte y reconozca las quejas 

presentadas.
 Informe al acusador de la acción planeada.
 Solicite cualquier información adicional 

para aclaración.
 Refiera la discriminación por edad a la 

Oficina Regional del USDA.
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Cada nivel de las oficinas del USDA FNS tienen ciertas directrices a seguir cuando se procesan quejas. Esta diapositiva es un resumen de las responsabilidades generales de todas las agencias.
--Todas las oficinas están para proporcionar la oportunidad de presentar quejas en caso de que los participantes deseen hacerlo.
--Las quejas serán aceptadas y reconocidas cuando sean presentadas. Peticiones a reunir hechos adicionales pueden hacerse de oficinas apropiadas ya sea para apoyar o refutar las acusaciones.
--Entonces el acusador será referido a la agencia o división apropiada.
--Las alegaciones de discriminación por edad son referidas  al Servicio Federal de mediación y conciliación que está al nivel regional. 



Agencia Estatal: Quejas: 
Procesamiento / Resolución

 Mantenga y opere un sistema de 
procesamiento de reclamos / quejas.

 Completado dentro de 90 días de 
recibida.

 Especialista determina: remisión o 
investigación.
◦ Remisión: caso está cerrado.
◦ Investigación: acción adicional requerida.
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Nuestras obligaciones como Agencia Estatal para procesamiento de las quejas de discriminación son mantener y operar un sistema de procesamiento de quejas / reclamos aprobado por la Oficina de Derechos Civiles del USDA. Entonces nosotros debemos asegurarnos de que ustedes como clientes, son instruidos en ese sistema de procesamiento tanto como ser capaces de pasar esa información a sus participantes cuando surja la necesidad.  
Como todas las quejas que alegan discriminación deben ser procesadas dentro de 90 días de recibidas, la agencia estatal envía las quejas a la Oficina Regional de Derechos Civiles del USDA dentro de 5 días, donde son registradas inmediatamente en un sistema de seguimiento y reenviadas a un especialista en derechos civiles para determinar el curso de acción apropiado. Entonces, el especialista determina si el caso es una referencia o enviado para Investigación. Remisión simplemente significa que no se requiere acción y el caso se considera cerrado. Entonces es devuelto a la agencia estatal para preparar una respuesta como tal.
Si una investigación se considera necesaria, algunas medidas de acción adicional son obligatorias.




Agencia Estatal: 
Quejas: Procesamiento / Resolución

 Investigación requiere:
◦ Solicitar más información y revisión.
◦ Conduzca investigación en el local.

 Prepare informe escrito de la investigación.
◦ Conclusiones.
◦ Resumen de entrevistas.
◦ Resumen de las examinaciones del expediente del 

caso.

 Explicación si investigación no es conducida.
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Cuando una investigación se considera necesaria, el Especialista en Derechos Civiles usa uno de dos métodos para obtener información sobre el acusador— ya sea contacta al acusador para obtener información adicional y luego realiza una revisión de escritorio de los expedientes del caso O realiza una investigación en el local. La investigación local debe consistir en una entrevista con el acusador, ya sea por teléfono o cara a cara, y en ese momento la situación se podría resolver y concluirá con una declaración firmada del acusador declarándolo así. Si más investigación fuera necesaria basándose en la información disponible, los pasos adicionales incluyen entrevistas con todos los funcionarios de la agencia, testigos y otros participantes, así como una revisión completa de los archivos de casos y otros archivos de casos similares.  
Entonces la agencia estatal preparará un informe escrito de la investigación que incluye los resultados de la investigación y un resumen de todas las entrevistas con el acusador y los participantes, y de todas los examinaciones del expediente del caso.
Si no se lleva a cabo una investigación, la agencia estatal deberá explicar en su informe a la oficina regional del USDA. Una carta de la decisión será enviada al acusador.



Agencia Estatal: 
Quejas: Procesamiento / Resolución

 Informe escrito de la investigación:
◦ Los hallazgos en relación con las alegaciones 

específicas.
◦ Resumen de todas las entrevistas.
◦ Resumen de las examinaciones del expediente 

del caso.

 Carta de la decisión al acusador:
◦ Toda la información y las decisiones.
◦ Los derechos de apelación a la Secretaría de 

Agricultura.
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Por último, la agencia estatal preparará un informe escrito de la investigación e incluye los resultados de la investigación con relación a las alegaciones específicas de la queja. Este incluirá un resumen de todas las entrevistas y examinaciones del expediente del caso. Es sugerido el uso de un formato estándar para asegurar que toda la información pertinente ha sido incluida.
Una carta de decisión que contiene toda la información  debería entonces ser enviada al acusador incluyendo:  Nombre del acusador, fecha en que se recibió la queja, una declaración de la autoridad jurisdiccional, y una declaración de cada acusación y la reglamentación aplicable. Si la investigación se llevó a cabo, el método de investigación debe ser incluido y las conclusiones. La carta debe incluir sus derechos de apelación también.  



Revisión por Cumplimiento

 USDA

 Agencia Estatal

 Nuestros Clientes - USTED!
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A la hora de cualquier revisión de rutina o de auditoría, los registros de derechos civiles están siempre dentro de esa revisión. También será revisada en ese momento cualquier actividad de queja  y documentación de la sesión de entrenamiento. Como pueden ver en la diapositiva, la Oficina Regional del USDA revisa la agencia estatal y la agencia estatal lo revisa a usted.
Veamos los artículos a ser determinados en la revisión cuando venimos a verlo.



Contenido de la revisión

 Igualdad de oportunidades para participar..

 Registros del caso no codificados por raza 
u origen étnico.

 Muestra apropiada del cartel del USDA.

 Declaración en todos los materiales.
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--Los evaluadores determinaran si las personas y los hogares potencialmente elegibles tienen la misma oportunidad de participar en el programa.  
--Determinaremos que beneficios no están codificados por raza u origen étnico.  
--Determinaremos si el cartel de no-discriminación del USDA es mostrado en un lugar llamativo.
--Buscaremos por la declaración de no-discriminación correcta en todos los materiales impresos distribuidos al público



Contenido de la revisión -
Continuación

 Información hecha disponible a elegibles
 Por necesidad/servicios prestados Dominio 

Limitado del Inglés (LEP)
 Datos recogidos en archivos 3 años
 Manejando las necesidades dietéticas 

especiales de los participantes
 Procedimientos para el manejo de reclamos
 Entrenamiento de Derechos civiles siendo 

proveído
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--Esta todo el material e información del programa siendo puesta disponible a todas las personas potencialmente elegibles, solicitantes del programa, y los participantes.  
--Comprobaremos y preguntaremos si los datos raciales y étnicos del solicitante y los participantes están siendo recogidos y archivados por 3 años.
--¿Están las quejas siendo manejadas de acuerdo con los procedimientos descritos en la Orientación e instrucciones del FNS?
--Le pediremos ver la documentación del entrenamiento de derechos civiles realizado para su personal, temas que fueron presentados y aquellos que fueron capacitados.



Circunstancias de revisión especial

 Grupo específico no beneficiandose.

 Reportes de presunto incumplimiento.

 Patrones de quejas de discriminación.
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Una revisión Especial de cumplimiento podría llevarse a cabo por cualquier oficina regional del FNS o la División de Derechos Civiles de la Sede del USDA cuando se identifican preocupaciones significativas de los derechos civiles que tienen un efecto directo sobre la entrega de los servicios y beneficios.
Ejemplos de circunstancias de revisión especial incluye:
SI los datos de participación indica que un grupo particular en un área específica no se  está beneficiando del programa,
O Informes de presunto incumplimiento es hecha por los medios de comunicación o una organización popular o grupo de defensa, o incluso otra agencia que necesita resolución,
O  Patrones de quejas de discriminación han sido documentados.



Hallazgos de incumplimiento

Resultado de los hallazgos de la revisión de 
rutina cuando los requisitos de los 
derechos civiles no siendo en si adheridos 
ya sea por la Oficina Regional, Agencia 
Estatal o participante del programa.
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Un hallazgo de incumplimiento puede ser el resultado de revisión rutinaria de la evaluación de gestión, una revisión especial o una investigación. Incumplimiento es un hallazgo basado en datos que cualquier requisito de los derechos civiles, según lo previsto por la ley, regulación, póliza, instrucción o directrices, no está siendo adherido ya sea por una agencia estatal, agencia local u otro participante del programa.

Ejemplos de ser encontrado en incumplimiento:
Negar beneficios: raza, color, origen nacional, edad, sexo o discapacidad.
Proveer beneficios desigualmente a los grupos en base de estos.
Seleccionando los miembros de la planificación y organismos consultivos en estas bases.
Seleccionando lugares para los programas / servicios de una manera que niega el acceso basado en estos.



Logrando conformidad –
Agencia Estatal

 Aviso escrito de áreas de incumplimiento 
y acción requerida.

 Negociar para lograr el cumplimiento.

 Presentar los hallazgos a la oficina 
regional del USDA dentro de 60 días.
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Una vez el incumplimiento es determinado, se deben tomar medidas de inmediato para obtener el cumplimiento voluntario si es posible.
La fecha efectiva del hallazgo del incumplimiento es la fecha del aviso escrito del incumplimiento.
Pasos a seguir para la agencia estatal:
--proporcionar aviso escrito inmediato a la agencia local o participante indicando las áreas de incumplimiento y las medidas necesarias para corregir la situación.
--Negociar con la agencia local o participante para lograr el cumplimiento.
--Presentar a la oficina regional el Reporte de Hallazgos de incumplimiento en formato de carta sobre todos los casos en los que no ha sido completada la acción correctiva. Presentar a la oficina regional el Reporte de Hallazgos de Incumplimiento en formato de carta sobre todos los casos en los que no ha sido completadas las acciones correctivas. Esto debe estar hecho dentro de 60 días



Logrando conformidad –
Oficina Regional

 Determine si esfuerzos adicionales 
deberían ser perseguidos.

 ¿Ha agotado la Agencia Estatal todos los 
esfuerzos de cumplimiento voluntario?

 Reporte los hallazgos a la sede del USDA 
con la documentación apropiada.
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La Oficina Regional determinará entonces si la agencia estatal debe continuar sus esfuerzos para lograr el cumplimiento voluntario. Si es así, el caso se remite de nuevo a la agencia estatal con sugerencias de nuevas actividades que podrían ayudar a lograr el cumplimiento.
Si la oficina regional determina que la agencia estatal ha agotado todos los esfuerzos del cumplimiento voluntario, una carta es entonces preparada a la agencia estatal, y la agencia local o participante. La información en esa carta incluirá cuales citaciones están siendo violadas, el aviso de 60 días para resolver el asunto, así como una advertencia de que el asunto puede ser objeto de acciones legales. 
Si la oficina regional determina que la acción correctiva voluntaria no puede lograrse dentro de los 60 días permitidos, debe presentar el Reporte de Hallazgos de Incumplimiento con la documentación apropiada a la División de Derechos Civiles con Sede en el USDA.



Logrando el cumplimiento –
Sede del FNS

 Determinación si esfuerzos adicionales 
deben ser perseguidos.

 Si es así, preparar respuesta a la Oficina 
Regional, Agencia estatal y los beneficiarios 
locales.

 Incluir en la notificación 30 días de plazo 
para resolver.

 Advirtiendo que el asunto puede estar 
sujeto a acciones legales.
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La División de Derechos Civiles del FNS de la sede en Washington debe determinar si esfuerzos adicionales van a ser perseguidos. Si así es determinado, luego ellos prepararán una respuesta con sugerencias para acciones adicionales para lograr el cumplimiento voluntario y devolverán el caso a la oficina regional, así como a la agencia estatal y beneficiarios locales.  
Esta respuesta incluirá la notificación de un tiempo límite de 30 días para resolver el asunto y acordar la acción correctiva o presentar una solicitud de reconsideración. La respuesta también incluirá una advertencia de que el asunto puede ser objeto de acciones legales.




¿Límite de Treinta Días Inalcanzable?

 La Sede del USDA revisa esfuerzos para 
asegurar el cumplimiento voluntario.

 Emitir órdenes para públicar aviso de 
audiencia.

 Haga arreglos para la designación de juez de 
leyes.
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Si la carta de la Sede del USDA falla en lograr el cumplimiento dentro de los 30 días permitidos, el caso completo y otra documentación requerida es enviado a la Oficina de Derechos Civiles (para todo el USDA) para aplicación formal de la acción. Éstos son luego reenviados a la Oficina del Asesor General y el Departamento de Justicia.
En ese momento la Oficina de Derechos Civiles revisa el expediente por completamiento y adecuación de los esfuerzos en asegurar el cumplimiento voluntario. Sobre la revisión, luego es emitida la orden para publicar un aviso de audiencia y hacer arreglos para la designación de un juez de leyes administrativas para presidir dicha audiencia.



Terminación / Suspensión 
de Asistencia

 Después que todas las responsabilidades 
administrativas hayan sido reunidas por el 
FNS y el USDA.

 La carta requerida para terminación de 
los beneficios enviada al administrador 
apropiado.

 Notificación requerida cuando vuelva a 
solicitar los beneficios.
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La terminación o suspensión de la asistencia por el USDA no deben entrar en vigor hasta que se hayan reunido las responsabilidades administrativas del USDA y del FNS.  
Una vez que la terminación final es aprobada por la Secretaría de Agricultura, la Sede de la División de Derechos Civiles del FNS debe preparar una carta para la terminación de la ayuda financiera al Diputado Administrador apropiado del FNS.  
La carta debe aconsejar al Diputado Administrador  aconsejar a la Sede de la División de Derechos Civiles que la entidad en violación tiene que volver a solicitar la ayuda. Sobre el acuerdo de la nueva aplicación, la Sede del FNS debe llevar a cabo una revisión de pre-aprobación en el local.



Apéndice B: 
Programas de Nutrición Infantil

 Programa Nacional de Almuerzos Escolares 
(NSLP)

 Programa de Desayuno Escolar (SBP)
 Programa de Leche Especial (SMP)
 Programa de Servicio de Alimentos para 

Verano (SFSP)
 Programa de Alimentos para el Cuidado 

Infantil y de Adultos(CACFP)
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El Apéndice B de la Guía de Derechos Civiles incluye información específica para todos los Programas de Nutrición Infantil.
Estas directrices y pólizas de derechos civiles aplican a NSLP, PAS, SMP, PAFS, y todos los Programas de Alimentos para el cuidado de niños y adultos.
Como ya hemos cubierto la mayor parte de estas áreas, vamos a tocar rápidamente en unas pocas cosas adicionales, así como algunos recordatorios.



Acuerdos de derechos civiles -
Nuevos programas

 Escuelas: Revisión / visita de Asistencia 
Técnica de la Pre-concesión.

 Programas CACFP : Visita de Aprobación.
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En cualquier momento que una nueva entidad, ya se trate de una escuela o un programa CACFP como una guardería entra a un programa de alimentos del USDA, una visita por primera vez debe ser hecha por la agencia estatal. Para una escuela, esto se denomina una Visita de Revisión / Asistencia Técnica de pre-adjudicación. Para programas CACFP es llamada Visita de Aprobación.
A través de las preguntas utilizadas en estos formularios de revisión, se obtiene la información de los Derechos Civiles y / o transmitido desde y para el personal. Firmas apropiadas se obtienen en el sumario de las visitas. 


					<ELMO>



Actividades de derechos civiles -
Requisitos de la Escuela

 Recopilar datos de los derechos civiles.

 Completar el informe requerido para el 31 
de Oct..

 Mantener registros por 3 años.

 Permita revisar los registros SOLAMENTE a 
personal autorizado por CNP / USDA.
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Las escuelas están obligadas por su acuerdo para realizar las siguientes tareas: Recopilar los datos necesarios de los derechos civiles en la lista de verificación de cumplimiento de los derechos civiles que se encuentra en la página C-21 del Manual de Cumplimiento. La Agencia Local de Educación (LEA) también se compromete a permitir la aplicación efectiva de leyes contra la discriminación y también permitir a todo el personal autorizado de los Programas de Nutrición Infantil y / o del USDA para revisar esos registros. Cada año esto es requerido una vez más en línea como parte de la "Renovación del acuerdo" fundado en eClaims.
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Esta es la lista de verificación a completar por las escuelas por cada sitio el 31 de octubre de cada año. El formulario se mantendrá en archivo durante 3 años. Se encuentra en la página C-21 del Manual de Cumplimiento.
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Esta es la parte inferior de la lista de verificación que se encuentra en la página C-21 del Manual de Cumplimiento. ¡ASEGURESE de que está ingresando Total de estudiantes-no porcentajes! Como un recordatorio, esto es para ser completado cada año por CADA SITIO.



Actividades de derechos civiles–
Requisitos de la escuela, Cont.

 Permita a la Agencia Estatal monitorear el 
acuerdo de cumplimiento.

 Permita a la Agencia Estatal revisar y 
evaluar los datos durante el proceso de 
monitoreo requerido cada tres años.

 Si son violadas, el FNS tiene derecho a 
solicitar la ejecución judicial de la garantía.
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Durante las revisiones de rutina de un distrito escolar, La agencia estatal estará permitida a monitorear el programa escolar para el cumplimiento del acuerdo, así como evaluar los datos obtenidos. Esta revisión rutinaria de las escuelas es conducida cada tres años. La lista de verificación de cumplimiento de derechos civiles de cada uno de los años dentro del periodo de revisión será vista en ese momento.  
Si violaciones son encontradas, el Departamento de Agricultura, FNS, tendrá derecho a buscar el enforzamiento judicial del acuerdo.

De nuevo, la revisión se realiza cada 3 años y como la mayoría de ustedes saben, Los derechos civiles son sólo una pequeña parte de lo que los críticos pedirán ver y monitorear.  



Actividades de derechos civiles–
Participantes CACFP (Cuidado Infantil)

 Recopilar datos de los derechos civiles.

 Mantener los datos en la institución durante 3 
años.

 Restringir el acceso solamente a personal 
autorizado.
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Los participantes del programa CACFP están obligados por su acuerdo y deben mantener los datos de los derechos civiles recopilados durante 3 años. Los participantes también están de acuerdo en permitir la aplicación efectiva de las leyes contra la discriminación y también permitir a todo personal autorizado de los programas de nutrición escolar y / o del USDA revisar esos registros.



Revisiones de los derechos civiles–
Participantes CACFP (Cuidado Infantil) 

 La Agencia Estatal conduce revisiones de 
los derechos civiles.

 Como parte del programa de revisión 
regular.

 No menos que cada tres años. 

50

Presenter
Presentation Notes
Durante las revisiones de rutina de cada participante de CACFP, la Agencia Estatal estará permitida a monitorear el programa para el cumplimiento del acuerdo, así como evaluar los datos obtenidos. Esta revisión rutinaria es conducida aproximadamente cada tres años.  
Si se encuentran violaciónes, el Departamento de Agricultura, FNS, tendrá derecho a buscar el enforzamiento judicial del acuerdo.
Esto se hace al menos cada 3 años, y los derechos civiles es sólo una pequeña parte de lo que los revisadores le pedirán ver y monitorear.  




¿PREGUNTAS??

Programas de Nutrición Infantil
Departamento de Educación de Oklahoma
405-521-3327
Debbie.Hamilton@sde.ok.gov
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Esto concluye esta presentación en video sobre los Derechos Civiles.  ¿Preguntas?
La información de contacto está  en la diapositiva. POR FAVOR, no dude en llamar con cualquier pregunta que pueda tener.
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